
한국어 영어 

2주간(8.16~) 서울·경기지역 

사회적 거리두기 2단계 격상 

2 हप्ताका लागि (अिष्ट 16 देखि)सियोल र ज्योंग्गी-डुमा 
सामाजिक दरूी को चरण 2 िुरूवात 

서울시와 경기도의 주민들께서는 

앞으로 2주간은 모임이나 외출을 삼가시고, 

꼭 필요한 외출 외에는 집에 머물러 주실 것을 부탁드립니다. 

यदि तपाईं सियोल वा ज्योंग्गी-डुमा बिोबाि गरु्हुुन्छ भरे्, यदि िंभव भएमा कृपया एक 
समूह बैठकमा उपजथित हुन वा अबदेखि दईु हप्ताको लागि बाहहर संभवतर्फ  िोगिनुहोस।् 

1. 집합·모임·행사* 자제 권고 *실내 50인, 실외 100인 이상 १. हाम्रो सिफाररश: बैठक वा ववशेष कायकु्रममा भाग सलर्बाट जोगगरु्होि ्जिमा यो को 
मामलामा घर सभत्र राखिएको छ 50 व्यक्तत वा बदि वा यो को मामला मा बादहर राखिएको छ 

100 व्यक्तत वा बदि व्यक्ततको उपक्थितत आवश्यक छ 

2. 클럽 등 일부 고위험시설 추가 방역 수칙 의무화 2. उच्च जोखिम िुववधाहरू जथतै िामाक्जक तलबले िप तवारेन्टाइर् दिशातर्िेशहरूको 
अवलोकर् गर् ुआवश्यक छ। 

3. 위험도가 높은 다중이용시설* 핵심 방역수칙 준수 의무화 

*학원, 결혼식장, 장례식장, 영화관, 목욕탕 등  

3. उच्च जोखिम बहुउद्देश्यीय िुववधा* मुख्य तवारान्टेर् दिशातर्िेश अवलोकर् गर् ुआवश्यक 
छ। 
*तर्जी सशक्षण िंथिा, वववाह हल, अन््येक्टट घरहरू, सिरे्माघरहरू, िावजुतर्क थर्ार्हरू, आदि। 

4. 실내 국공립시설 이용인원 제한 4. एकै िमयमा इर्डोर राक्टिय/र्गरपासलका िवुवधा प्रयोग गरे् व्यक्ततको िखं्या 
प्रततबक्न्धत गररएको छ। 

5. 스포츠 행사 무관중 경기 전환 5. िेल इवेन्टहरू िशकुहरु िगं प्रवेश र्गरी आयोक्जत गरीरे्छ। 
6. 학교 원격수업 전환 권고 집단발생 지속 발생한 시·군·구 6. हाम्रो सिफाररश: थकूल को वगहुरू िबु ैसशक्षा क्षेत्रमा रूपान्तररत हुर्पुिुछ जहााँ धेरै 

िखं्यामा पकु्टट गररएको COVID 19 घटर्ा ररपोटु गररएको छ। 
7. 기관·기업 유연·재택근무 등을 통해 근무인원 제한 권고 7. हाम्रो सिफाररश: िथंिा/व्यविायको कायाुलयहरूमा काम गरे् कमचुारीहरूको 

िखं्यामा िीमा राखिएको छ। 
<이 번역은 다누리콜센터1577-1366에서 진행했습니다> िामग्री डार्रुी कल िेन्टर (☎1577-1366) द्वारा अर्वुाि गररएको गियो। 



 


